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Қазақ
Кіріспе

Осы затты сатып алуыңызбен құттықтаймыз 
және Philips компаниясына қош келдіңіз! 
Philips ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өнімді  
www.philips.com/welcome веб-сайтында тіркеңіз.

Маңызды ақпарат
Қосымша пайдалану құжаттамасын
Құрылғыны пайдалану алдында бөлек маңызды ақпарат парақшасын 
және осы пайдаланушы нұсқаулығын мұқият оқып шығыңыз. 
Құжаттардың екеуін де болашақта анықтама алу үшін сақтап 
қойыңыз.
Бұл құрылғы тек үйде пайдалануға арналған. Кез келген 
коммерциялық қолданыс, дұрыс пайдаланбау немесе нұсқауларды 
орындамау жағдайында өндіруші ешқандай жауапкершілікті 
қабылдамайды және кепілдік қолданылмайды.

Қауіпті жағдайлар
- Құрылғыны суға немесе басқа сұйықтықтарға батыруға және 

ағынды судың астында жууға болмайды.

Ескерту
- Құралды қоспас бұрын, онда көрсетілген кернеудің жергілікті 

желі кернеуіне сәйкес келетінін тексеріп алыңыз. 
- Тығын тек техникалық сипаттамалары бірдей қуат розеткасына 

тығылуы керек.
- Штепселі, қуат сымы немесе құрылғының өзі зақымдалған болса, 

сондай-ақ құрылғыны түсіріп алсаңыз немесе құрылғыдан су 
ағып тұрса, оны қолданбаңыз.
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- Қуат сымы зақымданған болса, қауіпті жағдай орын алмауы үшін, 
оны тек Philips, Philips мақұлдаған қызмет орталығы немесе білікті 
мамандар ауыстыруы керек.

- Құрылғыны қуат желісіне қосылған күйде қараусыз қалдырмаңыз.
- Бұл құрылғыны 8 немесе одан жоғары жастағы балалар мен 

физикалық, сезу немесе ойлау қабілеттері шектеулі не болмаса 
тәжірибесі және білімі аз адамдар қадағалаумен немесе 
құрылғыны қауіпсіз пайдалануға қатысты нұсқаулар алған және 
байланысты қауіптерді түсінген жағдайда пайдалана алады.

- Балалар құралмен ойнамауы керек.
- Тазалау және пайдаланушының қызмет көрсету жұмысын 

балалар бақылаусыз орындамауы керек.
- Құрал қосулы болғанда немесе салқындатылып жатқанда, оны 

және сымын 8 жасқа толмаған балалардың қолы жетпейтін жерге 
қойыңыз.

- Қуат сымын бу үтігінің ыстық басшығына тигізбеңіз.
- Құрылғы тегіс, тұрақты, ыстыққа төзімді бетте пайдаланылуы 

және қойылуы тиіс.
- Бу белгілі бір қабырғаларды, есіктердің әрленімін немесе 

жиһазды зақымдауы немесе өңсіздендіруі мүмкін.
- Бу шығысына байланысты құралды пайдалану кезінде абай болу 

керек.
- Құрылғы күйіктің себебі бола алатын бу шығарады. Бу үтігін 

құнттап қолданыңыз. Буды адамдарға немесе жануарларға қарай 
бағыттауға тыйым салынады.

- Бумен үтіктегенде жалаңаш қолыңызды қолдау беті ретінде 
пайдаланбаңыз. Киімді созу үшін шеттерінен тартыңыз

АБАЙ БОЛЫҢЫЗ! Жабыны ыстық 
( 1-сурет).

- Қолдану кезінде беттері ысуға бейім келеді (құрылғыда «ыстық» 
белгісі бар бу үтігі үшін).

Ескерту
- Бұл құрал тек үйде қолдануға жасалған.
- Құралды тек жерге тұйықталған қабырға розеткасына ғана қосуға 

болады.
- Әрдайым сымда зақымдары жоқтығын тексеріп отырыңыз.
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- Розеткаға жалғамас бұрын, қуат сымын толығымен тарқатып 
алыңыз.

- Су ыдысы бос болғанда, құрылғыны пайдаланбаңыз.
- Хош иісті суды, кептіргіштен алынған суды, сірке суын, 

крахмалды, қақ түсіру заттарын, үтіктеу заттарын, химиялық түрде 
қағы түсірілген суды немесе басқа химикаттарды пайдаланбаңыз, 
өйткені олар судың шашырауына, қоңыр дақтарға әкелуі не 
құрылғыны зақымдауы мүмкін.

- Толтыру және тазалау барысында құрылғыны қуат көзінен 
ажыратыңыз.

- Булап болғаннан кейін, құрылғыны тазалаңыз, су ыдысын 
толтырыңыз немесе босатыңыз, тазалау және шаю процедурасын 
орындаңыз, щетка саптамасын бекітіңіз немесе ажыратыңыз 
(құрылғыға арналған керек-жарақтар тізімін пайдаланушы 
нұсқаулығынан қараңыз), не болмаса құрылғыны аз уақытқа 
қалдыра тұрыңыз, құрылғыны сөндіріңіз және қуат ашасын 
розеткадан суырыңыз.

- Қақ кетіру мүмкіндігін қолданбас бұрын (ондай мүмкіндік болса), 
бу үтігінің кемінде 1 сағатқа желіден ажыратылып, толығымен 
суығанына көз жеткізіңіз.

- Қақ кетіру мүмкіндігі (ондай мүмкіндік болса) үшін тесікке суды, 
сіркесуды, қақ кетіру құралдарын немесе басқа да химиялық 
заттарды құймаңыз.

Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)
Осы Philips құрылғысы электромагниттік өрістерге қатысты барлық 
қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.

Өңдеу
- Бұл таңба ( 2-сурет) осы өнімнің қалыпты тұрмыстық қоқыспен 

бірге утилизацияланбауы қажет екенін білдіреді (2012/19/EU).
- Электр және электрондық өнімдердің қалдықтарын бөлек жинау 

жөніндегі еліңіздің ережелерін сақтаңыз. Қоқысқа дұрыс тастау 
қоршаған ортаға және адам денсаулығына тиетін зиянды әсердің 
алдын алуға көмектеседі.
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Русский
Введение

Поздравляем с покупкой и приветствуем в клубе Philips! Чтобы  
воспользоваться всеми преимуществами поддержки Philips,  
зарегистрируйте продукт на www.philips.com/welcome.

Важная информация
Дополнение к эксплуатационной документации.
Перед использованием прибора внимательно ознакомьтесь 
34



с буклетом с важной информацией и данной инструкцией 
по эксплуатации. Сохраните эти документы для дальнейшего 
использования в качестве справочного материала.
Этот прибор предназначен только для домашнего использования. 
Использование в коммерческих целях, ненадлежащее 
использование или несоблюдение инструкций освобождает 
производителя от любой ответственности и отменяет действие 
гарантии.

Опасно!
- Запрещается погружать прибор в воду или другие жидкости, а 

также промывать его под струей воды.

Внимание!
- Перед подключением прибора убедитесь, что указанное на нем 

напряжение соответствует напряжению местной электросети. 
- Напряжение в сети должно соответствовать напряжению, 

указанному на приборе.
- Не пользуйтесь прибором, если сетевая вилка, сетевой шнур или 

сам прибор имеет видимые повреждения, а также если прибор 
роняли или он протекает.

- В случае повреждения сетевого шнура его необходимо заменить 
шнуром Philips. Чтобы обеспечить безопасную эксплуатацию 
прибора, заменяйте шнур только в авторизованном сервисном 
центре Philips или в сервисном центре с персоналом 
аналогичной квалификации.

- Не оставляйте прибор без присмотра, когда он подключен к сети.
- Дети старше 8 лет и лица с ограниченными возможностями 

сенсорной системы или ограниченными умственными или 
физическими способностями, а также лица с недостаточным 
опытом и знаниями могут пользоваться этим прибором под 
присмотром или после получения инструкций о безопасном 
использовании прибора и потенциальных опасностях.

- Не позволяйте детям играть с прибором.
- Дети могут осуществлять очистку и обслуживание прибора 

только под присмотром взрослых.
- Храните включенный или остывающий прибор и шнур в месте, 

недоступном для детей младше 8 лет.
- Сетевой шнур не должен касаться горячего сопла отпаривателя.
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- Прибор необходимо использовать и размещать на плоской, 
устойчивой, термостойкой поверхности.

- Обработка паром может привести к повреждению или 
изменению цвета некоторых типов поверхностей стен, дверей и 
мебели.

- Соблюдайте осторожность во время использования прибора, так 
как из него поступает пар.

- Прибор вырабатывает пар, что может привести к получению 
ожогов. Обращайтесь с отпаривателем с осторожностью. Никогда 
не направляйте струю пара на людей или животных.

- Не подкладывайте руку под ткань во время отпаривания. 
Расправьте ткань, потянув ее за края.

ОСТОРОЖНО! Поверхность горячая 
(рис. 1)

- Во время использования поверхности нагреваются (применимо к 
отпаривателям с обозначением «горячо»).

Предупреждение.
- Прибор предназначен только для домашнего использования.
- Подключайте прибор только к заземленной розетке.
- Регулярно проверяйте, не поврежден ли сетевой шнур.
- Полностью размотайте сетевой шнур перед тем, как вставить 

вилку в розетку электросети.
- Не используйте прибор, если резервуар для воды пуст.
- Во избежание появления протечек, коричневых пятен или 

повреждения прибора не используйте душистую воду, воду 
из сушильной машины, уксус, крахмал, средства очистки от 
накипи, добавки для глажения, химические вещества и воду, 
подвергшуюся очистке от накипи с использованием химических 
средств.

- Отключайте прибор от электросети во время наполнения и 
очистки.

- По окончании отпаривания, при очистке прибора, наполнении 
или опустошении резервуара для воды, при проведении очистки 
и промывки, присоединении или отсоединении насадки-щетки 
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(см. список аксессуаров для вашего прибора в инструкции по 
эксплуатации), а также если вы оставляете прибор без присмотра 
даже на короткое время, отключайте питание прибора и 
вытаскивайте вилку сетевого шнура из розетки электросети.

- Перед использованием функции очистки от накипи De-Calc (если 
она доступна) убедитесь, что отпариватель был отключен от сети 
более часа назад и полностью остыл.

- Не наливайте в отверстие De-Calc (если эта функция доступна) 
воду, уксус, средства для удаления накипи и другие химические 
вещества.

Электромагнитные поля (ЭМП)
Этот прибор Philips соответствует всем применимым стандартам и 
нормам по воздействию электромагнитных полей.

Утилизация
- Этот символ (рис. 2) означает, что изделие не может быть 

утилизировано вместе с бытовыми отходами (2012/19/EU).
- Выполняйте раздельную утилизацию электрических и 

электронных изделий в соответствии с правилами, принятыми в 
вашей стране. Правильная утилизация поможет предотвратить 
негативное воздействие на окружающую среду и здоровье 
человека.

Гарантия и поддержка
Для получения поддержки или информации посетите веб-сайт 
www.philips.com/welcome или ознакомьтесь с информацией на 
гарантийном талоне.




